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WHEN VISITING THE CEMETERY
O God, Source of all life and love,
we turn to You for help
in times of pain and sorrow.
Give us strength in this hour of remembrance,
as we seek to pay tribute to our departed.
Help us to remember the words of the Bible:
“The human soul is the light of the Lord.”
In your keeping, the souls of our departed
still glow, “As brightly as the heavens.”
May this faith help to dispel the darkness,
when sadness descends upon us.
“By Your light, may we see light,”
during this visit and at all times.
May the memory of our departed
remain with us as a lasting blessing.
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We Remember Them
At the rising of the sun and at its going down,
we remember them.
At the blowing of the wind in the chill of winter,
we remember them.
At the opening of the buds and in the rebirth of spring,
we remember them.
At the shining sun and in the warmth of summer,
we remember them.
At the rustling of the leaves and in the beauty of autumn,
we remember them.
At the beginning of year and at its end,
we remember them.
As long as we live, they too will live;
for they are now a part of us, as we remember them.
When we are weary and in need of strength,
we remember them.
When we are lost and sick at heart,
we remember them.
When we have decisions that are difficult to make,
we remember them.
When we have achievements that are based on theirs,
we remember them.
As long as we live, they too will live;
for they are now a part of us, as we remember them.
Rabbis Sylvan Kamens and Jack Riemer
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MEMORIAL SERVICE

O Lord, what are mortals that You should care about them, the children
of mortals that You should think of them?
Mortals lives are like a breath; their days are like a passing shadow.
Psalm 144:3-4

At dawn mortals flourish anew; at dusk they wither and dry up.
Psalm 90:6

You return mortals to dust; you decreed: "Return you mortals!"
Psalm 90:3
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MEMORIAL SERVICE
At this season of remembrance, when we pray for a year of life, health,
success and joy, for our loved ones and ourselves; when we pray for the
well-being of our people and of the people of all lands, our thoughts turn
not only to the living but also to the dead. The Jewish people do not
forget their debt to past generations. We remember those who enriched
our lives with love and beauty, kindness and compassion,
thoughtfulness and understanding. We renew our bonds to those
whose memory moves us this season.
As we remember them, we seek consolation, and the strength and the
insight that comes from faith. As a parent shows love to a child, our
Lord embraces all who are faithful. God knows how we are fashioned;
remembers that we are frail. The Lord’s compassion and tenderness
remain, age after age, unchanging.
As we remember them, what is it that we best remember, what is it that
we cherish most? Is it their warm smiles, their kindly hearts, their
friendly sympathy, their encouragement, their thoughtfulness, their
hopes and dreams? Do we remember their love, friendship and
devotion, the peace, beauty and traditions of their homes, their delight
in doing mitzvot, and their joy in helping others?
As we remember them, Adonai, give us the strength to be like them, and
show us the insight to learn from the lessons that were their lives. In
this way we will be consoled, that their lives do live on—in us.
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The 23rd Psalm
Adonai is my shepherd, I shall not want.
He gives me repose in green meadows,
and guides me over calm waters. God will revive my spirit,
and direct me on the right path - for that is God's way.

Though I walk in the valley of the shadow of death,
I fear no harm, for You are at my side.
Your staff and Your rod comfort me.
You prepare a banquet for me in the presence of my foes;
You anoint my head with oil, my cup overflows.
Surely goodness and kindness shall be my portion
all the days of my life,
and I shall dwell in the house of Adonai forever.
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Silent Meditation
In Memory of my Mother
As I stand here, dear Lord, I feel the closeness of my mother’s spirit.
She guided my first steps, nursed me through the illnesses of youth, and
from her lips I learned the lessons of life. Her kindness and sacrifices
were so freely given for my welfare. Through my fond memories of her
love, my trials fade and my joys soar. Though she be taken from me, I
will always carry her love in my heart.
O heavenly Lord, may these moments of memory strengthen my
resolve to emulate her virtues and to perpetuate her kindness and love.
Through my life will her soul be bound in the eternal bond of life in Your
heavenly presence. Amen.

In Memory of my Father
The memory of my father’s life rises before me. He cared for me, and
provided for me in my youth. He taught me, he protected me, he
struggled along side me in my trials, he rejoiced in my triumphs and he
showed me kindness and gentleness. Through his influence I
overcome my difficulties and work to improve myself and my family.
The passing of the years cannot dim the memories he has left behind.
O God in heaven, may my memories of my father strengthen my
resolve to emulate his virtues and to perpetuate his kindness and love.
Through my life will his soul be bound in the eternal bond of life in Your
divine presence. Amen.
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Silent Meditation
In Memory of my Spouse
Though my love has been taken from me, dear Lord, I fondly recall our
sacred vows, our love and companionship, the hardships and pleasures,
trials and triumphs, the joys and sorrows that we shared. The delight of
my life lives on in my heart, still dispelling my fears and encouraging me
when things are difficult. May the sweet memories of our life together
remain for a blessing, and strengthen all that is good and noble within
me.
O Lord, may the memories of our love overcome loneliness and guide
me to a life of kindness and love. Through my life will the soul of my
beloved be bound in the eternal bond of life in Your keeping.

In Memory of my Child
The darling of my heart has been called to you, God of mercy. May the
joy of my life rest near to you in purity and heavenly bliss. I do not cry
only for my child but for my own bitter loss. Forgive me, my Lord, my
loss is beyond my understanding. The blossom of my life has been cut
off before we could share the struggles and passions of life together.
Compassionate God, in gratitude for the joy that my child brought to
me, I pray that I too, may bring love and joy into the lives of others.
Through my life will the soul of my precious child be bound in the
eternal bond of life in Your divine presence. Amen.
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Silent Meditation
In Memory of Other Relatives
I recall the many hours we spent together in devoted companionship,
sharing the love and traditions of our home and family. I think of the
festive meals, the singing, the stories and the walks. Though death has
separated us, the memories of our lives together remain vivid. Their
love, care, kindness and understanding will always be a part of me.
O heavenly Lord, may these moments we shared lead me to emulate
all that was good and lovely, true and righteous in their life. Through
my life may their soul be bound in the eternal bond of life. Amen.
In Memory of Teachers and Friends
I fondly remember their loving guidance, friendship and compassion.
Precious are my memories of lessons they taught me, the bonds formed
of shared struggles, amusements and achievements. Though I may not
see their smile, hear their voice or shake their hand in a hearty greeting,
their influence will remain with me always.
O dear God, who has guided me on my earthly path with righteous
teachers and virtuous friends, give me the ability to share my blessings
in true friendship. May their souls be bound up in the eternal bond of
life, together with all of the souls of the holy and pure that are united in
You. Amen.

8

We honor today, not only those who are closest to us, but all
Jewish people who are buried here in this cemetery, in this
community, in this country, and in other lands. Many of them we
knew as neighbors, friends, teachers and community leaders, and
many more that we did not know.
We sense the divine in their accomplishments. Many gave of
themselves to establish houses of worship, cemeteries, schools and
community aid societies. Others were devoted to the varied needs of
our community, and to the welfare of our people in all lands, and who
contributed so much through their various professions, careers and
endeavors.
We lovingly recall our departed parents, grandparents, family and
companions. We have a special place in our hearts for the many
who have raised us, taught and loved us, worked and played with
us, who have cried with us, and who have shared our joys. We
mourn them, we miss them, we cherish all that they have meant in
our lives.
Adonai our God, may the memories of their lives, and the gifts of so
many who went before them, inspire us to serve You by serving our
family and community with kindness and understanding, comfort
and peace.
May their memory endure as a blessing. And let us say: Amen.
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In memory of the Jewish Martyrs

Exalted, compassionate God, grant infinite rest in Your sheltering
presence, among the holy and pure, to all the Jewish Martyrs who gave
their lives for the sanctification of the Holy Name and the honor of
Israel. May their bravery, dedication and purity be reflected in our lives.
May their souls be bound up in the bond of life, and may they rest in
dignity and peace. And let us say: Amen.

In memory of all the departed

Exalted, compassionate God, grant perfect peace in Your sheltering
presence, among the holy and pure, to the souls of all our beloved who
have gone to their eternal home. Master of mercy, remember all their
worthy deeds in the land of the living. May their souls be bound up in
the bond of life. May their memory always inspire us to attain dignity
and holiness in life. May they rest in peace. And let us say: Amen.
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GIVE ME THE VISION
Shall I cry out in anger, O God,
Because Thy gifts are mine but for a while?
Shall I be ungrateful for the moments of laughter,
The seasons of joy, the days of gladness and festivity,
When tears cloud my eyes and darken the world
And my heart is heavy within me?
Shall I blot from mind the love
I have known and in which I have rejoiced
When a fate beyond my understanding takes from me
Friends and kin whom I have cherished, and leaves me
Bereft of shining presences that have lit my way
Through years of companionship and affection?
Give me the vision, O God, to see and feel
That imbedded deep in each of Thy gifts
Is a core of eternity, undiminished and bright,
An eternity that survives the dread hours
of affliction and misery.
Those I have loved, though now beyond my view,
Have given form and quality to my being.
They have led me into the wide universe
I continue to inhabit, and their presence
Is more vital to me than their absence.
What Thou givest, O Lord,
Thou takest not away.
And bounties once granted
Shed their radiance evermore.
Rabbi Morris Adler
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THE PSALM FOR THE SEASON OF REPENTANCE
A Psalm of David

Psalm 27

Adonai is my light and my help. Whom shall I fear?
Adonai is the strength of my life. Whom shall I dread?
When evildoers draw near to slander me,
when foes threaten - they stumble and fall.
Though armies be arrayed against me, I have no fear.
Though wars threaten, I remain steadfast in my faith.
One thing I ask of Adonai - for this I yearn:
To dwell in the House of Adonai all the days of my life to behold God's beauty, to pray in God's sanctuary.
Hiding me in Your shrine, safe from peril,
God will shelter me beyond the reach of disaster,
and raise my head high above my enemies.
I will bring God offerings with shouts of joy,
singing, chanting praise to Adonai.
Adonai, hear my voice when I call;
be gracious to me, and answer:
It is you whom I seek, says my heart.
It is Your presence that I seek, Adonai.
Do not hide from me; do not reject Your servant.
You have always been my help; do not abandon me.
Forsake me not, my God of deliverance.
Though my father and my mother leave me,
Adonai will care for me.
Teach me Your way, Adonai.
Guide me on the right path, to confound my oppressors.
Do not abandon me to the will of my foes,
for false witnesses have risen against me,
purveyors of malice and lies.
Yet I have faith that I shall surely see
Adonai's goodness in the land of the living.
Hope in Adonai.
Be strong, take courage, and hope in Adonai.
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תהלים כ”ז

לְדָ ו ִד٠

Psalm 27

ה׳ אוׄרׅי וְיׅשׁעׅי ,מׅמׅי אׅירָ א٠
פחָד٠
ה׳ מָעו ׄז חַי ָי ,מִמִי אֶ ְ
ֶת־בשָׂרׅי,
ְ
לאֱכׂל א
עלַי מְרֵ עִים ֶ
בִקְרֹב ָ
פ ֵֽלו٠
כשְׁלו ו ְנ ָ ָ
הֵֽמָה ָ
צָרַ י ו ְאׂיְבַי לׅי ֵ
מחֲנ ֶה לׂא ײ ָׅרא לׅבׅי,
אִם תַחֲנ ֶה עָלַי ַ
ח٠
ט ֵֽ ַ
אנׅי בוׂ ֵ
לחָמָה בְזׂאת ֲ
אׅם תָקום עָלַי מׅ ְ
קשׁ׃
אבַ ֵ
אותָה ֲ
אַחַת שָׁאַ ֵֽלְתׅי מֵאֵת ה׳ׂ ,
בבֵית־ה׳ׂכׇּל־יְמֵי חַײַ,
שׁבְתׅי ְ
ׅ
בהֵיכָלוׂ٠
בקֵר ְ
לַחַזוׂת בְנׂ ְעַם־ה׳ׂולְ ַ
ְפנֵֵֽנׅי בְסֻכׂה בְיוׂם ׇּרעׇּה,
כׅי יׅצ ְ
מֵֽנ ִי٠
מ ֵ
אהֳלוׂ ,בְצור י ְרוׂ ְ
סֵֽתֶר ָ
ב ֵ
יַסְת ִֵרֵֽנ ִי ְ
סבִיבוׂתַי,
איְבַי ְ
ראשִׁי עַל ׂ
וְעַתָה י ָרום ׂ
באָהֳלוׂׂזִבְחֵי תְרועָה,
ְבחָה ְ
וְאֶז ְ
ֵֽירה וַאֲז ַמ ְָרה לַה׳٠
ש ָ
אָ ִׁ
קולׅי אֶקְרָ א ,וְחָנֵֵֽנׅי וַעֲנֵֵֽנׅ٠
שׁמַע ה׳ׂ ,
ְ
ַקשׁ٠
ֶת־פנֵֶֽיךָ ה׳ׂאֲב ֵ
ָ
לְךָ אָמַר לׅבׅי בַקְשו פָנ ָי ,א
ִמ ֵֽנ ִי,
אַל תַסְתֵר פָנֵֶֽיךָ מ ֶ
ײתָ,
עב ְֶדֵֽךָ ,עֶז ְָרתִי הִָ ִ
אַל תַט בְאַף ַ
שׁעִי٠
שֵֽנ ִי וְאַל תַעַז ְבֵ ֵֽנ ִי אֱלֹהֵי י ִ ְ
ִט ֵׁ
אַל ת ְ
פֵֽנ ִי٠
ס ֵ
א ְ
אבִי וְאִמִי עֲזָבֵֽונ ִי ו ַה׳ׂי ַ ַ
כִי־ ָ
חֵֽנ ִי בְאֵֽׂ ַרח מִישׁוׂר לְמַ ֵֽעַן שׁוׂ ְררָ י٠
כ ֵֽךָ ונ ְ ֵ
הו ֵרֵֽנ ִי ה׳ׂ ַדרְ ֶ
ֹ
חמָס٠
שֵֽקֶר ו ִיפֵ ֵֽחַ ָ
פשׁ צָרָ י ,כִי קָמו בִי עֵ ֵֽדֵ י ֶׁ
בנֶ ֵֽ ֶ
ִתנֵֵֽנ ִי ְ
אַל־ת ְ
א ֵֽרֶ ץ חַײִם٠
ב ֶ
מֵֽנ ְתִי לִרְ אוׂת בְטוב־ה׳ׂ ְ
א ַ
ה ֱ
□ לולֵא ֶ
קַו ֵה אֶל־ה׳ׂ,חֲז ַק ו ְיַאֲמֵץ לִבֶ ֵֽךָ וְקַו ֵה אֶל־ה׳٠
31

Mourners Kaddish
Mourners and those observing Yahrzeit:
Yitgadal v’yitkadash sh’mei raba, b’alma di v’ra kir'utei,
v’yamlikh malkhutei b’chayeikhon u-v’yomeikhon
u-v’chayei d’khol beit Yis-ra-el,
ba'agala u-vi-z'man kariv, v’imru Amen.
Congregation and mourners:
Y’hei sh’mei raba m’varakh l’alam u-l’almei al’maya.
Mourners and those observing Yahrzeit:
Yitbarakh v’yishtabach v’yitpa-ar v’yitromam v’yit-nasei,
v’yit-hadar v’yitaleh v’yithalal sh’mei d’kudsha: b’rikh hu.
*l’ela min kol birkhata v’shi-rata,
*Between Rosh Hashanah and Yom Kippur substitute:
l'ela l'ela mi-kol birkhata v'shirata
tushb’chata v’nechamata da'amiran b’alma, v’imru Amen.
Y’hei sh’lama raba min sh’maya v’chayim aleinu v’al kol Yisra-el,
v’imru Amen.
Oseh shalom bi-m’romav, hu ya'aseh shalom aleinu v’al kol Yisra-el,
v’imru Amen.
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MEMORY AND MITZVAH
One special way in which to remember our loved ones is to link the performance of
specific Mitzvah-deeds to their memories.
By pledging ourselves to perform specific ceremonial and ethical Mitzvot, we
transform our memories into both loving tributes to our departed and worthy goals
and challenges for those who must carry on.
The act of “saying Kaddish” is an example. For it is the lives of the living which are
ennobled by our rising to affirm our faith in words of Kaddish, just as it is the welfare
of the living which is enhanced by our performing acts of charity or deeds of kindness
in memory of the deceased.
By Ben Saul
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КАДИШ ЫИТΟΜ
Итгадал вэиткадаш шмэй рабо, бэолмо дивро
кирутэй, вэямлих малхутэй бэхайехон
ув’ёмэйхон увэхаей дэхол бэйт Исроэйл,
бааголо увизман корив, вэимру Oмэйн.
Ехэй шмэй рабо мэворах лэолам улэолмэй олмае.
Итборах вэиштабах вэитпоэр вэитромэм вэитнасэй,
вэит’адор вэиталэ вэит’алол шмэй дэкудшо, брих ху.
Лээйло мин кол (лээйло лээйло мкол) бирхото
вэширото, тушбэхото вэнэхэмото д’амирон бэолмо,
вэимру Oмэн.
Ехэй шломо рабо мин шмаё вэхаим
олэйну вэал кол Исроэйл, вимру Oмэн.
Осэ шолом бимромов, ху яасэ шолом
алэну вэал кол Исроэйл, вэиру Oмэн.
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THE GIFT OF MEMORY
We thank You, O God of life and love,
For the resurrecting gift of memory
Which endows Your children, fashioned in Your image,
With the Godlike sovereign power
To give immortality through love.
Praised be You, O God,
Who enables Your children to remember.
Rabbi Morris Adler

